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2019 4FR, SRRl R LN TF UG 15 4 Bk & 5,
Xof [ PR 28 et 2t ke g R it Z I, o R AR
2 SRS TR . 2Tl
IEAE A S 2 B Pk 55 R T FEIX—T1 5t
T, AU R S R E N A s Tz
Skinner et al., 2018; Fxtfg, 2020; H&¥®. T7T,
2021 ), B GVE R 3G S A%, HACRRAEREL
1120 SRS R A BB, PR
R E S B —

ARSOEEI W AP RYPE S A @, K
KA sl BE, GRS T,
WIS i b “Fazsa)” RS
AR, JREGTIRRAORRSR, DUIR RS A 0
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R, IR, RS HFX— 2R
IR — LR

—. XHER&RiR

AT 25 1% (videoconference interpreting,
AR VCL) SR M (VML) i—FE. 2
7 SR NTARS SR, FRSHR—4
BN ST A — AR H B (Braun
and Taylor, 2012) . S5fG M O EM L,

WL VPR SURAR T AT S A (ks
2011) , {H[E A& BRI AR 4%, T REfH %

*ILATH . ARSCR)TVE E PR 5B R 2 BE 2020
AEBEIRE (GSB2020012 ) BrBetEmgy R .
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G Im AR S E B RS, BURTCIE RIS S
ZhRAE R (¥ HAE . 228, 2020) o WA, —
SO R AR, G v W, R R I 5 AN
FooE 5 by S EBOR B OE T, 518 & 55 bR
[a) 5, X35 B3 38 B 45 BEAE BT Bk (Licoppe et
al., 2018) .

P, 2B AT o ST RS B SE PRt 7R
SR MERM, BT, X2 T =
MR

S, WU A Z I, I )53 h £
S BTk T Llewellyn—Jones Fll Lee (2014) i=
P AR “fssi”  (role—space model ) FHif,
P 1 kg IR O R 5 AR A
)7 By 255, TR T H R e 55 Bk 4
ZEBRA R AE AR (5IE, 2016) o IR K,
Devaux( 2017 ) “fta=s (0] Blig 5 “15oh# M4
PR LS GRS IT, A 7R RE MU I 1 5
X HBMORNED, RN TiZE R SHEREH
MRFR. EELAFRLXNASGMOREERRAAGL
FEPE, EATT B Db R TEAT 3 M4 rh i {5
SN R ey = (obligatory passage point) i,
WeAh, VEF IR KB, PUATIEA X 3 O3 Y 22 s 2
FREEFPLESE MR . AR50 BOA S LA LG 1 H 52k
B aFREhR, MOEMEL SR E AR,
75— GUMIA S HAE BRANZ USRS (R 52

B, MIRED TR 2Ekent, 7
75 ARG K 8% B K e i 5L AR R
(] A8 2 i 5 X T 3R A A A i ) e AR e
( Skinner et al., 2018 ) o #RIMT, FEARAIS LI 1RSI,
SRR SR AN, (BB S Bt 72
rhoy i A (LRI A H AT R I ( Napier et al.,
2018) , AT AN RTINS SCPRAICR A AT
LFE R AR

=, SCEMFR B Z o /T ABFSE LA G v L
VIRIESF A SCE OO h 3, RRFELN B A
o) EE T (4N Mellinger and Hanson, 2018) .
SCUERFSE RS, WiRRHER, BBHERS, 458
HEFEME ORE, 2015) , (HADCHHFRANAZ L,
AT D3 DA 0 B A B 22 2 W ) S x
I, Pochhacker (2020) $ Hi K £ #2478 4 43 B
Paas T VAT b, R X R B o
TE PR B AN o R 24 A2 it ik
BRSNS IR Z A E. ) )y s (BE R, 2007

10

3) , WHEEARRTHE . BUR. A&, sifEss.
Xf RS b ot B AT RS TE R A0, i G
A RBS B R SCA A A bt Y 2 23 B2 (Norris,
2008: 129) . T4k, HEAMIEFEE (4 Lioppe
and Veyrier, 2020 ) (¥ & £ MR #f (gaze ) 7E L4
PR R RAE IS Se 40 hR iIC/E /. Vranjes 1
Brone (2020 ) #f—5 & A W EEAE AT 36 7
rh il AT 2 A R 2l A W 5 R A T 25 s A5
TR PR, DAWTRR I DR £ AL PR A
AR P AR 45 B 2R TR AT, 2
HATE MR 2 M AR B g PRl R RS
MEPMERBE X, RAE 2R
3BT AR A T b AR G DU TR ORI S 52
PREGEFATS, WA A

ARWFTERM], BUREREA LR O Sl iz 1
PRAEPE A PR BT R A e, WAE—E R |
FH8 T RAMF MG, BRI, it
AN, BUAVEIr2E b £ TEfEBE I, 158
SN BT OB —, WP R RE FE /2
FEFIERSXPE SR O IBEETER], XIS E
(RREREE P AR5 . HE T, ARG R 1T
SOREPERXS, IR a &R0 A AR,
K Z RS TH  Hr S I 2580 F1i2E 51 A (R IT
SAEMTFE, DURTRAS IR

=. BigEZR

ARG s FSRIFAR . %S
B EF 25 K2 Peter Llewellyn—Jones e E A e 2
JFE K Robert G. Lee T 2T DT
LIS A TR X 51 A n R B
OB, 2016 ), FIE N SP2 , 1 Mikkelson( 2015 )
W (2016 ) A2 BAT B RATEN = SRR RS
R BT 2T R B A A R R A R B L

( Mikkelson, 2015) .

‘AT BRIy, TERGEED A Ao
th, AT G A A RS,
A7 R A, BRI IS [FIARIG £ i) 22 55
WAF) TG GO 7 ( Devaux, 2018 ) o AHZ,
PRGNS W o FERTEARZ], A
) R N AR A 6, BAR M OLT
—MEZESE |

“Ffaasal” R X, Y Sl Z A E A
B = 4Ezs ) (15 1) o AR FIBR e T 3%
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B PR TSR HOHR WA O 52 B IS F8C B £ DX B
( Llewellyn—Jones and Lee, 2013) . H:H, X #ih “&
HEFZRR” Bh, 1578 R m GRS 25
T, BRSPS WA (i) L
FREAT (L) ZaE MR CFRBER.

Y By “AZBRAE R B, 457 DU S PR g A B
WA G W oBE B, 35 A PR B
FREERS, RCZIBRAK, 7 fhchies “AREH”

B, HRVEOUE DR R 28R A A BT

i Sk AR B AR, R0 A T R

S 2 AR

1 Llewellyn—Jones #1 Lee B “fAtazSE)” 8!
(&%, wE%s ')

NPT BC I T ENE, Llewellyn—Jones F1 Lee
(2014) 2 1T —0y * “faasia)’ Fw R
(B, XHRERPTREH IR &R0 5 = 4004k

AT ——XIR (1)

F1 “fEsE” HEEEER
( Llewellyn—Jones, 2014, £&iF)

FFEI (Z8h)  |scBRiERE (Yo (S 5&EFRE (X )

ARAGRRE | BREEI0N | FHES5 5 #0iE
B BV | i | OB
PO |G AR | R ey | R CRIRALA
i
R W55 HMIRA %
N FORUGEIFSE | ol i = il
YN b

Lee Fl1 Llewellyn—Jones (2014) F5H, IR H
B “FIWTE NG RT hATh, ARR AR T
Rk CFRRE R —unfiRg . BN, PERTEIPE
AR P REE RS, EORE G B, WY 4,
V1722 1l DO V=N ) 33 =

https://doi.org/10.35534/wtt.0104002

B, ULHIEOISEPRAS BB LU A . e, AR
2 FR N R HGER , M s ) BT
EAEEERR, Lee fil Llewellyn—Jones (2013,

2014 ) TERFRSMIEOLT R FIEACPA A, HHAE
DR ISR P EERW R, HAE
BOHOL T B FAMERAEAS, I R Rk
WHE IR o SR, IEE SRR SR
PR A R SE H ZAIVE I ( Goodwin, 1981 ). [H1t,
A 22 TR F RS AT 5 T S SR
IMEPER “fEasE”

M, #Rigit

(—) BRI

ABFGORG PIE LU AN (1) BEOIFEM
B2 T BRI R R B T RS SR PR A7 (2) X
SRR A A R B R assIal 7 (3)1% “f
azsia)” BAH kRS (4) XA
PRSI T i 2

(Z) BB RIBEEWME T

A HPERTR [ CGTN “2 Bk 4125 ”
MIREWGES o =Beg, 35247 4% (L
122 o W fEgirh b R il R
PERAI R, Hefk A b E S RS gy S E
JEG —ZRMPEL R & IGIREEIT 28 A
o, o, iR GO RO E S X B RS
144, WEHAZM KT CGTN M EEREH
B (CRAM, 2020-04-12) . PIgHIESL, FLIUAS
T S o B A E—SE, NARR SIS
EREMRSs (P2, & 3 Bk e i ) o ARUGE
G BT IA N E

[ 1] Llewellyn—Jones 1 Lee A9 J5L & v, 722 B X il 5
8 “BERSHEDZRRSSENREER” , ARB X
JEFE RGPS H TR FEERRT o BE BT
SEEM, 2% Devaux (2017) WML, # X Ak Boe X
J BN SR TSEENFEYRR" , Xilh2EBoE ol “i%
REL S SENRIERRT .

(2] BRI hitps:/www.cgin.com/search?keyword=

Live:%20China%27s%20National%20Health%?20
Commission%?20holds%20press%20conference%200n%20
coronavirus%?20control .
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F2 BEREFE

TG [Es WG| BRI ]
i T E R R SNy
Ff% 1 s lﬁi;ﬁﬁﬂl’ﬁ Jwstiia %T 71 55| 2020-03-26
i T E R R S5SNI
Rg 2 b ﬂ%%ﬁfﬁﬂrﬁ A 94 44| 2020-03-29
1% 3 *Eﬂu{ﬂﬁ";;ﬁ%g é*ﬁiﬁ%ﬁ T8 |5 4yh| 2020-04-02

2 MFSWIVHEE (REK1)

3 MMSWIHEE (RE3)

A SO R IR BSTRIE T HTE . FAT ARSI
WSS, IR ELAN (Eudico
Linguistic Annotator ) "', )\ “IISKIEE" “HM” “B
PRI R T SEUAMBS XU A T
HS5FE. \5E, BEADFE (mpd i) A
g Hok, @ CnSkiEE (R T “HE
MBS (BE5) 7 T (ERA) 7 “H
LEF (EFAN)” “OLBEF (LK TFE8E)” ‘0
KEE (K EZ5H) 7 “HUSEHRES (4
EZaE)” BAESRRES (ATESSE)”
NI, B N—MRERR. %=,
& FH Bao—Rozee (2016 ) I AL CABRE TR,
Xf Az A I A) S A2 PR S AT 402 L AN
PR, BE, 4G AT SR =GR
J % 45 B ) 5 T D)0 P 5 R T 4l SR A T e
it 55hr.

BAPREE T . 7 HES 55 500
LERF, T A, “OFF” KL FZL#H, “ON”

12

RELSRFH, M ReWEFFA HTEbrR
SRR, “TEKIEE” BESLL 9ERT bR
B, DMEAFESD “fssi” itttz
W R TEthid D, BEE AL RN
HELE UL A AR T R SE PRITRER — T
HAE R LA T AT 35 8 1 £ (0 L AR s 7 i TR
SEMFERAR TR, o R 5 ORIE
B OPIZE, Hh SRR PN CRSEIREE”
5 “HUBIER” (T, 1992) o SEH A TARER,
JEHGE IR R E RN TSt IR SN,
TELL T MAESL S, H— e, #—, MW
NIRINYFER, — 5 EEshB i, £, M1
WA, S MERIETEE T, IR AR
ICHEAIRR . AL, W R ATEEE .

T RS S#TIRE,  fe@—>" &
XIHENRREEE, @ —>" FXH AR A,
‘@@” FRXUTIRAHEAL. “BRLH” BIESLL “body
shift (#3h & ik ) 7 #AThRiE. “FH” BEL
“preparation( FH)” “stroke (KIH )7 “retraction (YK
[a]) ™ AT =Balhni (Norris, 2004: 29) .

SEHRNTHGT, =B BIh 437 bk,
Horp, EREAGRR 1034, BRI 1431, Z&F
ZE TR 103 4>, K ESaFIER 88 1, N
i “VER” PR 80 Rk, “TEM 5 “Hik
B ZEAEES/NR, ERAMH] T 52
PRI 18 1K

F. BESHT

IR IR S S AT KB, 2%
PR 2 I A PR BAT F B o R AL
e M My NS = i 157 N b 74K )
IR Al R B VR A BRI, 28BS 1Skl
FOTEL B R S = MRS A T ACPRAT B
WSS RHELEN R R WA, SWERA
WA “HSLIEFT MR BESEESR, 5

[1] ELAN 2 BELHIBEF RN (M2) HAEANZ
BESTEE TR, BEXT AR SO AT 2 IR R B bR,
AT E AR L . BRI FE AT . AR niDnl F e X
FREERME TR L . AR i s XL i (£
SR SCHE, 2008)

https://doi.org/10.35534/wtt.0104002
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BOXOTESY R T UL BRI, BMA BA,
RS ERAMHZEESE ARSI (Z45) |
SRR (YD . “SHEFET (XD
SANYERE EAEE DU S ], T A Y R
RS ISZ— R TT 4307 o

(—) “BEREIH

CHREI” B DS R R IR
BRI ( Llewellyn—Jones and Lee, 2014 ) , ) W
JE U LIMUAG RLE B 534 T B 5t AT o 3,
AN CHBEAEET CARERT 5
( Llewellyn—Jones and Lee, 2014) . #R1f, £
WERF AR RGN AT RERCE R AR 1Y
T ERAMENSUOREREEE, MiRA A

NIRRT kiE s “HEkiE
F o+ TR PRSI RIAGHEA T s IR T
U L IE R RE) R

Bk E, SWFFAFE 17.5% (18/103) 1)
TR RG] CTLEST M TR RIS
PORBERIFIGR TS, DIRIRRRE S SR 5 1,
FRABAEBIEL NS, 7E 10.7% (11/103) iE
il PSRBT BESITWIR F AR RS
EREAE D . AT, S FFF AR5 —
D5 A A AR S BGRB8 — )51 S TR AT
ok (WL A) B, RIHERES &
HIHTR AT RS GG AR
FERE LA o

1 (%1% 3, 2020-04-02)

4

mhrh, ERRAEL ERAFSAKEEEE,
e MG H R F A ( “So you are talking about two
phases.” ), FHSESN, BT
1% ( “Let her help translate.” ) . FfiJ5, FE A

RIS, WP EE R T (W 4)
FIRHEH “FSKIHEST ( “yes” ) n EHITIREIE.
FRAEM “FH 5 OKEFT B, E
W CEET WANRIERES S F AR,
— TR TR ER, 5 —Jrihilid 2855
Thnfeid “HERE KPRES, SIS ARER
T PERERS, ATREAETICIE oAb iR b Rl L™ o

IS, HIRERATNEE TI0AR, s A
AR, BRFNEHESR “FKIES" SChBissT
Wil E AL, DASRERIRIE & H N 20K ] B 25
PEOL (I “RESE—F, AEIE—T7 3 “Could you
please pause for the interpreter 2 ) o %47 K 3R i
WU AR, W S AR S 20T )

PR B 5ERS

B2 (x%3, 2020-04-02)

https://doi.org/10.35534/wtt.0104002
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5

{7 2 vpr, £ EREIRIP R L ZXE T s h s
LR, UAFERKIEAREE KA (B
EXHOEM BRI R SHHIEIR 7 ) o ERFA
BAR, s BT BSITWIRE S ( “We
got you." ) . ﬁéﬁ%l%ﬁ%i%ﬂ? ( “uﬂETu%? ?jEIEli:
TRASweenee BHIERG 7 ), [RETIRE WS,
IREPEREEIER . [FN, mEhRT, fEEREA
FSKHRIEDUN, LT SaBH WHE A S, Ul

IR R (WA 5) .

(Z) “RERER”

“SEPREHT PR OSBRI T S
FERE, (i AIIGR R, U 53 A P A R] L
PEBGE, HIRTRINAE EOREE BTG
TS A5 ( Llewellyn—Jones and Lee, 2014 ), HARSRE,
PEOVTE 7% (10/143 ) ARAEHR AT “TERL” A Bk
TR B EORA N K ANES, AUHE0.7% (1/143 )
PEAS TP T CBHRER R KR E
WABORE b a#EE, I, RN FHITRE

SRS ER” YRR AR, S5 ST A
Mg, FHIRERAFRE TP ZaE, W
PR P BE 2R AT AR S A T B A
BERFET, B T RN/ B B REER RRSE
SR B .

B3 (%% 1, 2020-03-26 )

& 6

2T oy B 2 RAE S R, 5F]
PR PR CHET CEART SRELA
¥ VR BRI — R BRI (Yupingfeng

B4 (F&A,

14

San) Ji, HEICEEAE, BEHWEEE T RS
(00:21:58.000-00:22:06 ) , Fflad “HEM” F “H
NS TN N = T L s = N L D E= N
YR (UL 6) , R R R AN,
X AT RE R W 51 A R AE R ARG R A S 2
BT AYETE R R R EARER R, LUBR] ¢ B
PR, B DR A IR Se PR B AT A

LIRBERATE L E S0, WS —)
R LR, s CHSEET R
BRI BESEORER

2020-03-26 )

https://doi.org/10.35534/wtt.0104002
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&7

(5] 4, 2k ES B ERMA NI LA
PN RRE, G TES—AN ER SE S, B
TR IR . O IR R N, 1R 5L
WHEH] “FASKiEF" T M B RERT =
FAE PR, R R8T (- “Can you repeat your
second question?” ) , EATHUSHGE 5, L SR,
RIS 28 A AR

PRI, JOERTA R, WATHRIERRL
o MR, Yrhr L5 F5 I, Bk H
R, YPEORIER, BB HIREE, XA
S IR, XEWEL S F e
PR RE W BNEAE A ST T oK, SAE g
TR Zos, ARG ERR AR, Ritt, HAEsE &
AL S AR R (B0 BA
PR o EX—HER T, PR i B
REfRE B2 111751 (Lang, 1978; Mason,

2012) , MM “BAEH BESFRFINEL LS
SEFE M SHET WEE, —HSSAREEL
A BHER S A RAARNE , TSR
(Z) “25&%R8"
“ZHERW" RIEERINE NEE S5
CREET, sifRERRSr, RN RS R
P42 ik 4 I 00 3 47 ) W ( Llewellyn—Jones and
Lee, 2014 ) o “TEM” Ui ANER 141 (Lang,
1978; Mason, 2012) , EAMPE R 534 R
3 & B A 2R 1 4 3 (Llewellyn—Jones and Lee,
2013) o IEWIET, ULid A SAELER AR i)
Z i N (Goodwin, 1981: 75) , PAWRARWT & F &
T, FRERR B Z3EE 25580k (Bao,
2016: 152) . XFEEGIME, AR PR R o
BRI, ARG CEUTAR, H 8 XA
WX PR A 10, SR 1R B ST AR “ [l B G &R
SVASKRT , RO R Z U L
A, HIERE TS SH MK (49K) BER
FHEMRL LS SENBIR (31K, Rk PE
=0.04,<0.05), iR S T B oH 1 “FRIHXER”
TINER, W 5L LS SE N REE R BOHIT .
MR HREL T SaHN, FREER hEE
MZaHE 20K, K, BRETSEE 18K, N
PR TELEATIRAY 22.5% (18/80)

5 (1% 3, 2020-04-02 )

8 (00:24:38)

L EMERAPEERE RN T AEMEH
BRI HOE M R AR O, B AR T S
SEPRXERT, BT 338 (00:24:15-
00:24:48 ) . P& 5ULERHIRSS AAT A RPN B PR
fask (UL 8 fEl 9) ML TS aHEMEREAT

https://doi.org/10.35534/wtt.0104002

9 (00:24:46)

ml, DABAPRWT AR 15, RIEE “Si” 4T
Er T SEA

MZEFIRL LS aFE, WA
A ML LS 10K, 59 EE SR )
13.75% (11/80)

15
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6 (&2, 2020-03-28)

o B RS T B S PR
W, B, PRV LSS TIRENT, 4
BHE AL 14 1280 (005122-005232) . 151

10 (00:52:31)

SR, P BUEAE AR Rl T R
& bSa¥E R A, XTRESXNEES Y

TERIAEELRE RN, MidaskR gk E2a8 (I

10 A= 11, AT EA R m s —2E &) |,

VAR SZAG EE T, JFR X a2 50

11 (00:52:34 )

PR EMBESPE ™ A5 0 (Mason, 2012) , AN
AT —H LR HR

#7 (%% 3, 2020-04-02 )

{77 v, AP E S RIMEA R,
NITEEET S H AW, AR RHE
3, BRWGEFEAISE, DUEDUEIRRHERZL 2
SHE ML AT . $2 88— PRI, 12 B30
TERIEIS B 22 PRxs %, BBt ik B2,
EAEFSL b, RIS TRAR

12 (00:27:38)

16

] Fe4e, ROMPIRE ML TS (W12 fj
13) o X—MokiETs T —BECPrb iy I B,
AFITF B SR B2 RO el “BiE”
HERE Ty, WEREARE, 2 TRERILH R DU LR
BB CHERR AEAMTREIR, HIS5 R S TR
W7 RAR, FRHEER S TS 2H M FRT KR

13 (00:27:50 )

https://doi.org/10.35534/wtt.0104002
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28 ESCoMT R, I S T A %
SUELRITE “AREH KPERT SHERER
AR A T 2k ERIZ T S E P EIR
AR “fatzsmE” (WA 14, [5115) o Hr,
POl CHIREE R LEGE, (H CSCPREET
“FRESCRT RERS 2 B B AN
DN T S 2 RS PRE AR AR, ERBEHR
BER, ML ESaH Wb BRI, 8
KA AL .

B4 EFR “AeTE” (5&T85%E)

E 15 #R “AREZ=E" (5&tEs5E)
<. g

(—) MEWOERABHESYE

JUAE X T A 2 5 58 BRI Bl 16 38 B o T
5, FEOURITAEER SREIETTA” (Devaux,
2017) , {AXF b F AR Y S S S H M S,
RO MR . R R, X RS
SHMTE, FRCHE LR, HR%XR
FAT, PRI D1 A 0 Ml ) 5 2 e A S A% 3 . i
ML TSaEME, AR, A
WRREE, B, BEAAURE B S5G8#H,
BRI BRI . A 58 A [
) “fatazsial” , (HIRIAHFE R R B L OREE, Pt

https://doi.org/10.35534/wtt.0104002

ARSI B A e B s (R 4R A

AT AT, fER R T &, 5
A HA ZootE, WHATEE (Sun, 2011) ,
SR AR EIRMIEEE (AR, 2011) . HIE
U1 Mason (2009 ) FrH§ A —FE, ZI0HERRIEEE R
MO SN, i, IR
D 2 O TC SR . AR SOOI 5L A b
FEE TS U0X — Rk A28 ) g, R B
BB EA 2o, W eSS RYEE AR
Bt X—RBRBLT 189G 3h 2 R AR b X 18 5t
A5 RAETIAYRIR . Pochhacker (2019) $5HH,
MR, AR B R T T s b
Ab 2 TR RS, TR T RGN R LR L, Bl
1 A HAE I TR sh s (8], T B 7R B A
(] PR AR X R A B, PRIE, TT DA R O3
FE AR I 0 R R 2k, AR B BR A
FHXT NS5 hRIE sh s, xF 4 J5 i3 5 Z i 5 6k
NIRRT TSR,

(Z) ZESHMETHIER “AEzR”

ARTIF T R B 22 W25 05 15 43 W7 6 X6 1% B2 A (it
FEoAT, BRIA T AR B AChRAEas, Wl Bk
LR AN EEER. X—&HY5 Bao-
Rozee (2016) [WRFGE A& BUAHAL il X6 AS [i) T Xof T
Lo T OB EHNEE. FH. ERm
R AT ZRSIEEHT, RIBE SN SR
[ 5 b H B IR BN [ 3SR s . AR T 7 I 3
il bRE—2 0k, BREChR ERSN, SEESLSE
B2 (FRERAsE ) 2 50 nT e R CRIRE
BT R 22— AR, K3
RPN Z R 2 BRES  ERINE, BRS1E
BASAL, 35 BIR FH B AR LSS X e ERZETT
RFRE TR (W3, 4) , DA
BRI EGL LML T S8 EHAN R B R
(G5, 6.7) ATIL, RSSO,
BGOSR —-TZEEE TR, UEE
ZPRAEA N, HEHEF BRI TT kAN 2
A, X— RIS ER “AEzsn” Mg a

(1] ZEVSLRIVTER L H kR =4 “faf
a7 o [E 14 Fffad, bd, ed ZAIE 15 H1HY ac. be. od
LY

17
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FEANTE, B A TR AT 4 1 M SR B A [ G R
Z R WA

(=) FTRFMFEWOF LR S HF RN

1. MR PHEEF

MR, S TOEAL TR LB, BN
RUAH 11 S 1 55 MR SR 98 A RIS 25 . FF JE LA
ST P ECE A A TR TH AT R %
Tt T R, DR TR AR 2 I8 1T 3 B A (L B
IWHL, IRREEh e CHPHE” M kh
Biihler (1986) WIHfFR, JEHELIEAF N HE
XI5, S8 PR B M R S5 AR G B T 4
ANES . FRRSAFI RIS (JiksE, 2018) o
KTEAMHFEHPHE FEHLT ARER,
SHMEABR, AU AERERT . PR RIS =
BB 2 R PRI .

B—, VERTS 24 R 3R 8 0 25 1Y
b i A bR A B AT R PR R . 1 D
TE 23 WOE X G H 25 & P2 L FOR BRI AT
RE X WA 25 O™ A VS FE S 5 5 P i &
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A Multimodal Study on Interpreters’ Role in Video
Conference Setting

Pan Menglai
Guangxi International Business Vocational College, Nanning

Abstract: The outbreak of COVID-19 at the end of 2019 has spurred the volume of video conference
interpretation services. However, what has not been clear is what role interpreters play in this special situation of
communication. The paper adopts “Role-space” theory as the analysis framework, and uses multimodal analysis
software ELAN to carry out multimodal discourse analysis on the role of video conference interpreters. It is
found that videoconference interpreters not only share the varieties with interpreters working in face-to-face
communication situation, but also has their own specialties as they play dual-role in spatial sense. Moreover,
the “role space” is constructed in multi-modal, instead of single-modal manner. Based on this, it is suggested to
strengthen user education before, during and after videoconference, and interpreting training should highlight
the significance of turn management and the use of multi modes in video-mediated interpreting.

Key words: Multimodal discourse analysis; Video conference; Video-mediated interpreting; Interpreters’ role
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